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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTINC: l!JB:2-Hl!J:l \'11 

6 FEBl{Ui\RI 1993 

WETSONTWERP 

houdende goedkeuring van de 
Overeenkomst ter uitvoering van het 
Akkoord van Schengen van 14juni 
1985 tussen de Regeringen van de 

Staten van de Benelux Economische 
Unie, de Bondsrepubliek Duitsland en 

de Franse Republiek, betreffende 
de geleidelijke afschaffing van de 

controles aan de gemeenschappelijke 
grenzen, van de Slotakte, van 

het Protocol en van de 
Gemeenschappelijke Verklaring, 

ondertekend te Schengen 
op 19 juni 1990 

AMENDEMENT 

N' 1 V AN DE HEREN COVELIERS, PIERCO EN 
VERWILGHEN 

Artikel Ibis (nieuw) 

Een artikel Ibis (nieuw) invoegen, luidend 
als volgt: 
"Art. Ibis. - Een ontwerp van brsluit dat beoogt 

ons land te binden, wordt, voordat daaromtrent eni­ 
gerlei besluitvorming door het in Titel VII van de 

7.;,, : 
- 876 - 92 /9:l: 

-- :'J' 1 Ont werp overgezonden door de Senaat. 

, 1 "(\,t·t·dl' zitting v.m de 4t,••zittingspl'riode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1998 (*l 

6 FitVRIEH 1993 

PROJET DE LOI 

portant approbation de la 
Convention d'application de 

l'Accord de Schengen du 14juin 1985 
entre les Gouvernements des Etats de 
l'Union économique Benelux, de la 
République fédérale d'Allemagne et 
de la République française, relatif à 

la suppression graduelle des contrôles 
aux frontières communes, de 

l'Acte final, du Procès-verbal et 
de la Déclaration commune, 

signés à Schengen 
le 19 juin 1990 

AMENDEMENT 

N" 1 DE MM. COVELIERS, PIERCO ET 
VERWILGHEN 

Article l"'bis (nouveau) 

Insérer un article 1c•bis (nouveau), libellé 
comme suit : 

« Art. ]'''bis. - Tout projet de décision visant à 
engager notre pays est publié et soumis au Parlement 
avant que le Comité exécutif visé au Titre VII de la 

Voir: 
· 876 - 92 / 93 : 

- N" l : Projet transmis par le Sénat. 

1 * 1 Deuxième session de la 48•• législature. 

S. - 1446 
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Ouereenluunet bedoelde Uitvoerend Comité plaats- 
1•i ndt, terstond nadat de tekst van dat ontwerp tot 
stand is gekomen, openbaar gemaakt en aan het Par­ 
lement voorgelegd. 
Een ontwerp van besluit als bedoeld in het eerste 

lid kan, in afwijking van het bepaalde in dat lid, ter 
vertrouwelijke kennisneming door de leden van het 
Parlement worden voorgelegd indien buitengewone 
omstandigheden van dwingende aard het bepaald 
noodzakelijk maken dat het ontwerp een geheim of 
uertrouuielijk karakter draagt. 
Instemming van het Parlement is vereist voordat 

de vertegenwoordiger van het Koninkrijk zijn mede­ 
werking kan verlenen aan het totstandkomen van een 
besluit als bedoeld in het eerste lid. 
Stilzwijgende instemming is verleend indien niet 

binnen vijftien dagen na overlegging van het ontwerp 
van besluit aan het Parlement door of namens een 
van de Kamers de wens te kennen wordt gegeven dat 
het ontwerp van besluit de uitdrukkelijke instemming 
behoeft. » 

VERANTWOORDING 

In het Uitvoerende Comité wordt een besluit in de zin 
van artikel 132 van de Overeenkomst genomen op grond 
van de tekst van een ontwerp van besluit. Dat volgt uit de 
redactie van artikel 132. Aangezien besluiten van het Uit­ 
voerende Comité voor België bindend kunnen zijn, is de 
hier voorgestelde instemmingsprocedure gewenst. 

Een analoge tekst werd als amendement aanvaard tij­ 
dens de bespreking van het verdrag in de Nederlandse 
Tweede Kamer. 

De Nederlandse Volksvertegenwoordigers eisten als 
voorwaarde dat het Parlement over een voorafgaand infor­ 
matierecht zou beschikken over de wijze waarop het Uit­ 
voerende Comité het Verdrag concreet zal toepassen. Toe­ 
gezegd werd dat het Parlement over een echt veto-recht zal 
beschikken, vermits in een termijn van twee weken is 
voorzien om bedoelde beslissingen bij te treden of te ver­ 
werpen. 

Een dergelijke controlemaatregel is gerechtvaardigd en 
noodzakelijk opdat het Parlement een minimum aan in­ 
spraak kan laten gelden. 

H. COVELIERS 
L. PIERCO 
M. VERWILGHEN 

Convention ait statué de quelque façon que ce soit sur 
ce projet et dès que le texte de celui-ci est établi. 

Tout projet de décision visé au premier alinéa peut, 
par dérogation aux dispositions de cet alinéa, être 
communiqué confidentiellement aux membres du 
Parlement si des circonstances exceptionnelles et im­ 
périeuses confèrent au projet un caractère secret ou 
confidentiel. 

Le représentant du Royaume ne peut prêter son 
concours à la prise d'une décision visée au premier 
alinéa que moyennant l'accord préalable du Parle­ 
ment. 
L'accord est tacite si, dans les quinze jours de la 

communication du projet de décision au Parlement, il 
n'a pas été demandé par une des Chambres ou en son 
nom que ce projet soit soumis à l'accord exprès du 
Parlement. 

JUSTIFICATION 

Le Comité exécutif prend une décision au sens de l'arti­ 
cle 132 de la Convention sur la base du texte d'un projet de 
décision. C'est ce qui résulte du libellé de l'article 132. 
Etant donné que les décisions du Comité exécutif peuvent 
engager la Belgique, il est souhaitable d'instaurer la procé­ 
dure proposée par le présent amendement, par laquelle le 
Parlement est appelé à donner son accord. 

Un texte analogue a été proposé par voie d'amendement 
et adopté au cours de l'oxamen de la Convention au sein de 
la Deuxième Chambre néerlandaise. 

Les députés néerlandais ont posé comme condition que 
le Parlement dispose d'un droit d'information préalable 
concernant la manière dont le Comité exécutif se propose 
d'appliquer concrètement la Convention. L'engagement a 
été pris d'accorder au Parlement un véritable droit de veto, 
un délai de deux semaines étant prévu pour accepter ou 
rejeter les décisions visées. 

Une telle mesure de contrôle se justifie et s'impose afin 
de garantir au Parlement une participation minimale â la 
prise de décisions. 
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